
Missa votiva de S. Maria  
a Nativitate Domini 

usque ad Purificationem 

Ми1сса nбётнаz њ св. бцdэ мRіи  
t ро9ствA гDнz 

до w3чищeніz (срeтеніz гDнz) 
 

Introitus.                                       Ps. 44. 
Vultum tuum deprecabúntur omnes 
dívites plebis: adducéntur regi vírgines   
post eam: próximæ ejus adducéntur 
tibi in lætítia et exsultatióne. 
Ps. ibid. Eructávit cor meum verbum 
bonum: dico ego ópera mea regi.  
V. Glória Patri. 

Пристyпъ                         Pал. м 7д.  
ЛицY твоемY пом0лzтсz вси 2 богaтіи 
лю1дстіи. Приведyтсz цRю2 дBвы в8слёдъ 
є3S, и4скрєнніz є3S приведyтсz тебЁ въ 
весeліи и3 рaдованіи. 
Pал. т0йже. Tрhгну сeрдце моE сл0во 
блaго, глаг0лю ѓзъ дэлA мо‰ цReви.  
С. Слaва nц7Y. 
 

Oratio. 
Deus, qui salútis ætérnæ, beátæ Maríæ 
virginitáte fœcúnda, humáno géneri 
præmia præstitísti: tríbue, quæsumus; 
ut ipsam pro nobis intercédere 
sentiámus, per quam merúimus auctó-
rem vitæ suscípere, Dóminum nostrum 
Jesum Christum Fílium tuum: Qui 
tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus 
Sancti Deus, per ómnia sæcula 
sæculórum. 

Моли1тва 
Б9е, и4же вёчнагw сп7сeніz блажeнныz 
мRіи дёвствомъ пло1днымъ, 
чlвёческому ро1ду мзды 6 подaлъ є3си2, 
дaждь, м0лимъ тS, да тY за ны 2 
ходaтающе почyемъ, є4юже спод0бихомсz 
животодaвца пріsти, гDа нaшегw ї}са 
хrтA, сн7а твоегw2, и4же съ тоб0ю живeтъ 
и3 цaрствуетъ въ є3ди1нствэ д¦а с™aгw 
бGъ, во вс‰ вёки вэкHвъ. 
 

Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad 
Titum.                                       Tit. 3. b. 
Caríssime: Appáruit benígnitas et 
humánitas Salvatóris nostri Dei: non ex 
opéribus justítiæ, quæ fécimus nos, 
sed secúndum suam misericórdiam 
salvos nos fecit, per lavácrum 
regeneratiónis et renovatiónis Spíritus 
Sancti, quem effúdit in nos abúnde per 
Jesum Christum Salvatórem nostrum: 
ut justificáti grátia ipsíus, hærédes 
simus secúndum spem vitæ ætérnæ: in 
Christo Jesu Dómino nostro. 
 

Чтeніе послaніz блажeннагw ґпcла пavла 
къ тjту.                           Тjт. г 7. 
Возлю1бленне: kви1сz блг dть и3 чlвэколю1біе 
сп7са нaшегw бGа, не t дёлъ прв dныхъ, 
и5хже сотвори1хомъ мы 2, но по своeй є3гw2 
мл cти, сп7сE нaсъ бaнею пакибытіS и3 
њбновлeніz д¦а с™aгw, є3г0же и3зліS на 
нaсъ nби1льнw ї}съ хrт0мъ, сп7си1телемъ 
нaшимъ, да њправди1вшесz блг dтію є3гw2, 
наслBдницы бyдемъ по ўповaнію жи1зни 
вёчныz, њ хrтЁ ї}сэ гDэ нaшемъ. 
 
 

Graduale. Ps. 44. Speciósus forma præ 
fíliis hóminum: diffúsa est grátia in 
lábiis tuis. V. Eructávit cor meum 
verbum bonum: dico ego ópera mea 
regi: lingua mea cálamus scribæ veló-
citer scribéntis. 

Степeннаz Pал. м 7д. Красeнъ добр0тою 
пaче сынHвъ чlовёческихъ, и3зліsсz 
бlгодaть во ўстнaхъ твои1хъ. С. Tрhгну 
сeрдце моE сл0во блaго, глаг0лю ѓзъ дэлA 
мо‰ цReви: љзhкъ м0й тр0сть 
кни1жника скоропи 1сца. 



Allelúja, allelúja. V. Post partum Virgo 
invioláta permansísti: Dei Génitrix 
intercéde pro nobis. Allelúja. 

А #ллилyіа, ґллилyіа. С. По ро9ствЁ дв7ою 
невреждeнною пребылA є3си2, бцdе, 
ходaтайствуй за на1съ. А #ллилyіа. 
 

Post Septuagesimam, omissis Allelúja 
et Versu sequenti, dicitur: 
Tractus. Gaude María Virgo, cunctas 
hæreses sola interemísti. V. Quæ 
Gabriélis Archángeli dictis credidísti. 
V. Dum Virgo Deum et hóminem ge-
nuísti : et post partum Virgo invioláta 
permansísti. V. Dei Génitrix, intercéde 
pro nobis. 

По седмодесsтницы, мимопусти1въ 
А #ллилyіа и3 послёдующій сти1хъ, рци2:  
Влэк0мую Рaдуйсz, дв7о мRjе, всz6 
блaзни є3ди1на поби 1ла є3си2. С. Ћже 
ґрхaгGла гавріи1ла словесе1мъ вёровала є3си2. 
С. є3гдA дв7ою бGа и 3 чlовёка родилA є3си2, 
и3 по ро9ствЁ дв7ою невреждeнною 
пребылA є3си2. С. Бцdе, ходaтайствуй за 
на1съ. 
 

 Sequéntia sancti Evangélii secún-
dum Lucam.                            Luc. 2. b. 
In illo témpore: Pastóres loquebántur 
ad ínvicem: Transeámus usque 
Béthlehem, et videámus hoc verbum, 
quod factum est, quod Dóminus ostén-
dit nobis. Et venérunt festinántes, et 
invenérunt Maríam, et Joseph, et in-
fantem pósitum in præsépio. Vidéntes 
autem cognovérunt de verbo, quod 
dictum erat illis de púero hoc. Et 
omnes, qui audiérunt, miráti sunt: et 
de his, quæ dicta erant a pastóribus ad 
ipsos. María autem conservábat ómnia 
verba hæc, cónferens in corde suo. Et 
revérsi sunt pastóres glorificántes, et 
laudántes Deum in ómnibus, quæ 
audíerant, et víderant, sicut dictum est 
ad illos. 
 

 Послёдованіе с™aгw є3ђліz t луки2.  
                                      Лк. в7. 
Во врёмz џно: Пaстыріе рёша дрyгъ ко 
дрyгу: прeйдемъ до виfлеeма и3 ви1димъ 
глаг0лъ сeй бhвшій, є3г0же гDь сказA 
нaмъ. И# пріид0ша поспёшшесz, и3 
њбрэт0ша мRjю и3 їHсифа, и3 младeнца 
лежaща во ћслехъ. Ви1дэвше же сказaша 
њ глаг0лэ глаг0ланнэмъ и5мъ њ 
nтрочaти сeмъ. И# вси2 слhшавшіи 
диви1шасz њ глаг0ланныхъ t пaстырей 
къ ни6мъ. МRjz же соблюдaше вс‰ глаг0лы 
сі‰, слагaющи въ сeрдцы своeмъ. И # 
возврати1шасz пaстыріе, слaвzще и3 
хвaлzще бGа њ всёхъ, ±же слhшаша и3 
ви1дэша, ћкоже глаг0лано бhсть къ 
ни6мъ. 

Offertorium. Felix namque es, sacra 
Virgo María, et omni laude digníssima: 
quia ex te ortus est sol justítiæ, 
Christus Deus noster. 

Прин0съ Бlжeнна вои1стинну є3си2, прес™az 
дв7о мRjе, и3 всsкіz хвалы 2 дост0йнейша, 
ћкw и3зъ тебE возсіS со1лнце пра1вды, 
хrто 1съ бGъ нaшъ. 
 

Secreta. 
Tua, Dómine, propitiatióne, et beátæ 
Maríæ semper Vírginis intercessióne, 
ad perpétuam atque præséntem hæc 
oblátio nobis profíciat prosperitátem et 

Тaйнаz 
Твои1мъ, гDи, поми1лованіемъ и3 
бlжeнныz мRjи приснодв7ы ходaтайст-
вомъ, сіE приношeніе да u3спёетъ на1мъ 
къ вёчному и3 настоsщему бlгополyчію 



pacem. Per Dóminum nostrum Jesum 
Christum, Fílium tuum: Qui tecum 
vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti 
Deus, per ómnia sæcula sæculórum. 
 

и3 ми1ру. ГDемъ нaшимъ ї}сомъ хrт0мъ, 
сн7омъ твои1мъ, и4же съ тоб0ю живeтъ и3 
цaрствуетъ въ є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, 
во всz6 вёки вэкHвъ. 

Præfatio de S. Maria: Et te in 
Veneratióne beátæ Maríæ. 

Предсл0віе њ бlжeннэй дв 7э мRjи: И# тебE 
въ чeствованіи бlжeнныz мRіи. 
 

Communio. 
Beáta víscera Maríæ Vírginis, quæ 
portavérunt ætérni Patris Fílium. 

Причащeніе 
Бlжeна u3тро 1ба мRjи дв7ы, носи1вшаz 
вёчнаго nц7A сн7а. 
 

Postcommunio. 
Hæc nos communio, Dómine, purget a 
crímine:  et intercedénte beáta Vírgine 
Dei Genitríce María, cæléstis remédii 
fáciat esse consórtes. Per eúmdem 
Dóminum nostrum Jesum Christum, 
Fílium tuum: Qui tecum vivit et regnat 
in unitáte Spíritus Sancti Deus, per 
ómnia sæcula sæculórum. 

Попричащeніе 
СіE причащeніе, гDи, да w3чи1ститъ ны t 
грёха, и3 ходaтающи бlжeннэй дв7э бцdэ 
мRjи, нб 7сныz цэльбы 2 сотвори1тъ бы 1ти 
причaстники. Тeмже гDемъ нaшимъ 
ї}сомъ хrт0мъ, сн 7омъ твои1мъ, и4же съ 
тоб0ю живeтъ и3 цaрствуетъ въ 
є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, во всz6 вёки 
вэкHвъ. 

 


